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2013年第 36號法律公告

《2013年娛樂特別效果 (費用 ) (修訂 )規例》

(由娛樂特別效果發牌監督在商務及經濟發展局局長的批准下根據 
《娛樂特別效果條例》(第 560章 )第 26條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2013年 5月 29日起實施。

2. 修訂《娛樂特別效果 (費用 )規例》
《娛樂特別效果 (費用 )規例》(第 560章，附屬法例 B)現予修訂，
修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表
 (1) 附表，第 1項——

廢除
“445”

代以
“475”。

 (2) 附表，第 2項——
廢除
“325”

代以
“350”。

 (3) 附表，第 3(a)項——
廢除

L.N. 36 of 2013

Entertainment Special Effects (Fees) (Amendment) 
Regulation 2013

(Made by the Entertainment Special Effects Licensing Authority under 
section 26 of the Entertainment Special Effects Ordinance (Cap. 560) 

with the approval of the Secretary for Commerce and  
Economic Development)

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on 29 May 2013.

2.	 Entertainment Special Effects (Fees) Regulation amended

The Entertainment Special Effects (Fees) Regulation (Cap. 560 
sub. leg. B) is amended as set out in section 3.

3.	 Schedule amended

	 (1)	 The Schedule, item 1—

Repeal

“445”

Substitute

“475”.

	 (2)	 The Schedule, item 2—

Repeal

“325”

Substitute

“350”. 

	 (3)	 The Schedule, item 3(a)—

Repeal
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“1,540”

Substitute

“1,625”. 

	 (4)	 The Schedule, item 3(b)—

Repeal

“1,370”

Substitute

“1,465”. 

	 (5)	 The Schedule, item 4(a)—

Repeal

“1,150”

Substitute

“1,230”. 

	 (6)	 The Schedule, item 4(b)—

Repeal

“1,370”

Substitute

“1,465”. 

	 (7)	 The Schedule, item 5(a)—

Repeal

“540”

Substitute

“585”. 

	 (8)	 The Schedule, item 5(b)—

Repeal

“505”

Substitute

“1,540”

代以
“1,625”。

 (4) 附表，第 3(b)項——
廢除
“1,370”

代以
“1,465”。

 (5) 附表，第 4(a)項——
廢除
“1,150”

代以
“1,230”。

 (6) 附表，第 4(b)項——
廢除
“1,370”

代以
“1,465”。

 (7) 附表，第 5(a)項——
廢除
“540”

代以
“585”。

 (8) 附表，第 5(b)項——
廢除
“505”

代以
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“545”. 

	 (9)	 The Schedule, item 6(a)—

Repeal

“1,370”

Substitute

“1,475”. 

	 (10)	 The Schedule, item 6(b)—

Repeal

“1,370”

Substitute

“1,465”. 

	 (11)	 The Schedule, item 7(a)—

Repeal

“540”

Substitute

“585”. 

	 (12)	 The Schedule, item 7(b)—

Repeal

“505”

Substitute

“545”. 

	 (13)	 The Schedule, item 8(a)—

Repeal

“1,540”

Substitute

“1,625”. 

	 (14)	 The Schedule, item 8(b)—

“545”。
 (9) 附表，第 6(a)項——

廢除
“1,370”

代以
“1,475”。

 (10) 附表，第 6(b)項——
廢除
“1,370”

代以
“1,465”。

 (11) 附表，第 7(a)項——
廢除
“540”

代以
“585”。

 (12) 附表，第 7(b)項——
廢除
“505”

代以
“545”。

 (13) 附表，第 8(a)項——
廢除
“1,540”

代以
“1,625”。

 (14) 附表，第 8(b)項——
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Repeal

“1,370”

Substitute

“1,465”. 

	 (15)	 The Schedule, item 9(a)—

Repeal

“1,540”

Substitute

“1,625”. 

	 (16)	 The Schedule, item 9(b)—

Repeal

“1,370”

Substitute

“1,465”. 

	 (17)	 The Schedule, item 10(a)—

Repeal

“540”

Substitute

“585”. 

	 (18)	 The Schedule, item 10(b)—

Repeal

“505”

Substitute

“545”. 

	 (19)	 The Schedule, item 11(a)—

Repeal

“540”

廢除
“1,370”

代以
“1,465”。

 (15) 附表，第 9(a)項——
廢除
“1,540”

代以
“1,625”。

 (16) 附表，第 9(b)項——
廢除
“1,370”

代以
“1,465”。

 (17) 附表，第 10(a)項——
廢除
“540”

代以
“585”。

 (18) 附表，第 10(b)項——
廢除
“505”

代以
“545”。

 (19) 附表，第 11(a)項——
廢除
“540”
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Substitute

“585”. 

	 (20)	 The Schedule, item 11(b)—

Repeal

“505”

Substitute

“545”. 

	 (21)	 The Schedule, item 12—

Repeal

“7,050”

Substitute

“7,525”. 

	 (22)	 The Schedule, item 13—

Repeal

“6,810”

Substitute

“7,230”.

	 (23)	 The Schedule, item 14—

Repeal

“770”

Substitute

“820”. 

	 (24)	 The Schedule, item 15—

Repeal

“125”

Substitute

“135”. 

代以
“585”。

 (20) 附表，第 11(b)項——
廢除
“505”

代以
“545”。

 (21) 附表，第 12項——
廢除
“7,050”

代以
“7,525”。

 (22) 附表，第 13項——
廢除
“6,810”

代以
“7,230”。

 (23) 附表，第 14項——
廢除
“770”

代以
“820”。

 (24) 附表，第 15項——
廢除
“125”

代以
“135”。



﻿﻿
第 3條

《2013年娛樂特別效果 (費用 )﻿﻿(修訂 )規例》

2013年第 36號法律公告
B566

﻿﻿
Section 3

Entertainment Special Effects (Fees) (Amendment) Regulation 2013

L.N. 36 of 2013
B567

	 (25)	 The Schedule, item 16—

Repeal

“125”

Substitute

“135”. 

	 (26)	 The Schedule, item 17—

Repeal

“125”

Substitute

“135”. 

Jerry LIU Wing-leung
Entertainment Special Effects 

Licensing Authority

19 March 2013

 (25) 附表，第 16項——
廢除
“125”

代以
“135”。

 (26) 附表，第 17項——
廢除
“125”

代以
“135”。

娛樂特別效果發牌監督
廖永亮

2013年 3月 19日
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Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 The Schedule to the Entertainment Special Effects (Fees) 
Regulation (Cap. 560 sub. leg. B) sets out the fees payable in 
respect of various matters under the Entertainment Special 
Effects Ordinance (Cap. 560) or the Entertainment Special 
Effects (General) Regulation (Cap. 560 sub. leg. A). Those 
matters (and the respective relevant items of that Schedule) 
are—

	 (a)	 the issue of a discharge permit or conveyance permit 
(items 1 and 2);

	 (b)	 the issue or renewal of a special effects operator 
licence (items 3(a), 4(a), 6(a), 8(a) and 9(a));

	 (c)	 the issue or renewal of a special effects assistant 
licence (items 5(a), 7(a), 10(a) and 11(a));

	 (d)	 the assessment required for the issue or alteration of a 
special effects operator licence or special effects 
assistant licence (items 3(b), 4(b), 5(b), 6(b), 7(b), 8(b), 
9(b), 10(b) and 11(b));

	 (e)	 the issue or renewal of a pyrotechnic special effects 
materials supplier licence or pyrotechnic special effects 
materials store licence (items 12, 13 and 14); and

	 (f)	 the replacement, alteration or certification of a licence 
or permit (items 15, 16 and 17).

2.	 This Regulation amends that Schedule to increase, with effect 
from 29 May 2013, the fees payable in respect of those matters.

註釋

 《娛樂特別效果 (費用 )規例》(第 560章，附屬法例 B)的附表，
列出根據《娛樂特別效果條例》(第 560章 )或《娛樂特別效果 (一般 )
規例》(第 560章，附屬法例 A)須就不同事宜繳付的費用。該等
事宜 (及該附表的分別有關項目 )是——

 (a) 燃放許可證或運送許可證的發出 (第 1及 2項 )；
 (b) 特別效果技師牌照的發出或續期 (第 3(a)、4(a)、6(a)、

8(a)及 9(a)項 )；
 (c) 特別效果助理牌照的發出或續期 (第 5(a)、7(a)、10(a)

及 11(a)項 )；
 (d) 為發出或更改特別效果技師牌照或特別效果助理牌照而

作出評核 ( 第 3(b)、4(b)、5(b)、6(b)、7(b)、8(b)、
9(b)、10(b)及 11(b)項 )；

 (e) 煙火特別效果物料供應商牌照或煙火特別效果物料貯存
所牌照的發出或續期 (第 12、13及 14項 )；及

 (f) 牌照或許可證的補發、更改或核證 (第 15、16及 17項 )。

2. 本規例修訂上述附表，自 2013年 5月 29日起，調高須就該等事
宜繳付的費用。
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